A l’arrivée…

	Bonjour !	aroun souar sd ey !	[image: Image]

	S’il vous plaît (s’il te plaît)	saum méta	[image: Image]

	Merci (beaucoup)	ârkun (chraeun)	[image: Image]

	Excusez-moi !	saum aphéy taos !	[image: Image]

	Oui	bat/cas (féminin)	[image: Image]

	Non	té	[image: Image]

	Je ne comprends pas le khmer.	khnhom min yol phiasa khmer té !	[image: Image]

	Je parle le français.	khnhom niyiay phiasa baraing.	[image: Image]

	Je cherche…	khnhom rork…	[image: Image]

	… un bus.	… lan krong	[image: Image]

	… un taxi.	… lan taxi	[image: Image]

	… une moto taxi.	… moto dop	[image: Image]

	Manger	nhiam/si/hob	[image: Image]

	Je voudrais une boisson.	khnhom chang barn phésechéh	[image: Image]

	Les toilettes	bangkôn	[image: Image]

	Changer (de l’argent)	do (luy)	[image: Image]

	Au revoir (avec les mains jointes)	choumriap lia !	[image: Image]

	Au revoir	lia haeuy !	[image: Image]
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Présentation du Cambodge
A. Repères historiques
1 – Les origines mythiques du Cambodge
La civilisation cambodgienne étant liée à l’extension du Monde Indien, ce sont d’abord par des légendes que l’Histoire du pays est connue, à l’exemple de l’Inde d’ailleurs. L’histoire, comme au temps d’Homère en Grèce, fut d’abord l’affaire des poètes et des conteurs Khmers.

2 – Les légendes des origines
Aux débuts de l’ère chrétienne, au sud du Cambodge, existait un royaume essentiellement maritime appelé Funan, dans les descriptions chinoises. La reine du Funan s’appelait Lieou-Ye, c’est-à-dire « Feuille de cocotier ». Les auteurs chinois la décrivent comme une toute jeune fille… à l’allure de garçon.
À la même époque, vivait en Inde un brahmane nommé Kaundiya. Une nuit, la divinité qu’il vénérait lui apparut en songe. Dans son rêve, elle l’arma d’un arc et de flèches et lui ordonna de prendre la mer. Au matin, lorsque Kaundiya se réveilla et se rendit au temple il trouva un arc et des flèches au pied d’un arbre. Sur la rive proche, un navire s’apprêtait à appareiller. Il s’y embarqua et débarqua plus tard sur la côte du Funan. La reine, Lieou-Ye, accompagnée de ses gardes qui avaient l’habitude des opérations de piraterie, voulut s’emparer du navire. Le brave Kaundiya tira une seule flèche en direction de l’embarcation royale. Celle-ci suffit à effrayer la reine qui, s’étant soumise, épousa le Brahmane qui devint roi du Funan…
 
Une autre légende raconte que Kaundiya aurait épousé non une reine, mais Sôma, la fille du Roi des Serpents-nâga qui régnait sur les eaux de la région. Le roi-nâga but toute l’eau qui recouvrait la plaine afin de constituer, pour son gendre, un « domaine conquis sur la boue ».
Pour préciser l’histoire de Kaundiya, il faut revenir à sa légende indienne qui spécifiait qu’il avait lancé un javelot magique pour définir l’emplacement de sa future capitale. Il aurait ensuite épousé la fille du roi Nâga, Somâ, donnant ainsi naissance à une lignée royale.
 
Un brahmane fut aussi à l’origine de la dynastie du Zhen la, royaume continental du nord du pays, véritable ancêtre du Cambodge. Il s’appelait Kambu. Merâ, la princesse autochtone qu’il épousa était une Apsara, c’est-à-dire une danseuse céleste.
C’est cette dernière légende qui à partir du Xe siècle de notre ère est reprise pour légitimer l’origine divine de la dynastie des Kambujâ, « descendants » de Kambu.
Une autre légende du Cambodge raconte que Preah Thong, jeune prince hindou chassé de Delhi par son père, prit pour femme la fille du Nâgajâra, le souverain des lieux. Afin d’offrir à son gendre un royaume appelé Kambujâ, le roi décida d’assécher le pays en absorbant toute l’eau qui le recouvrait.
 
Le Cambodge est un donc un pays organisé autour de l’eau et autour d’éléments de civilisation indienne qui ont été déterminants dans la construction de son identité historique postérieure.

3 – De la légende à l’Histoire
L’histoire, en tant que documentation écrite voire archéologique, se met en place lentement en Asie du Sud-Est si on la compare à celle de la Chine, de l’Inde ou de l’Occident. L’Asie du Sud-Est, au premier millénaire de l’ère chrétienne, est une terre étape, un passage entre deux grandes civilisations asiatiques (indienne et chinoise). Les Indiens qui recherchent des débouchés commerciaux vers la Chine, l’occupent peu à peu et l’indianisent pacifiquement en se mêlant aux populations autochtones. Ainsi des relations maritimes s’établissent-elles entre l’Inde, le monde occidental et la Chine. Mais aucune recherche archéologique d’importance n’a été menée sur la question.
– L’histoire du Funan et du Tchen La :
Dès le IIIe siècle, les émissaires de l’empereur chinois de Wu découvrent ce petit royaume qu’ils baptisent du nom de Funan. À partir du VIe siècle et de la disparition du roi Rudravarman, les Chinois appellent ce royaume le Tchen La.
Tableau des dynasties et chronologie comparée

	Eléments sur le Fu Nan
	Chronologie comparée

	Fan Che-Man (IIe siècle)
	Inde : Pallava de Kanchi (IIIe siècle)
Dynastie Gupta (300)
Chine : Touen Houang
(Grotte aux mille Buddha)
France : Clovis (481-511)

	Kaundiya-Jayavarman
(fin du ive siècle)

	Rudravarman (517 ? – 539 ?)





4 – Le Tchen La
Une inscription du Xe siècle décrit le mariage du maharsi Kambu Svâbyambhuva et de la nymphe Merâ. De cette union naît le nom de « Kambuja » fils de Kambu, et la lignée des rois angkoriens. Le mythe est aussi rattaché à la tradition indienne.
Au VIIIe siècle le royaume se scinde en deux parties : le « Tchen La de terre » au nord, et le « Tchen La de mer » au sud. À cette époque, ce sont les Indonésiens qui exercent leur souveraineté sur le pays
	Eléments sur le Tchen La
	Chronologie comparée

	Bahavavarman 1er
	Constantinople, Justinien (527-565), Sainte Sophie.
Islam :
Hégire de Mahomet (622)

	Mahendravarman
(début viie siècle)

	Bahavavarman II
(1re moitié du viie siècle)

	Jayavarman Ier (avant 700)
	Clovis





5 – L’origine de l’État d’Angkor
Jayavarman II s’impose face aux Indonésiens et pose les bases d’un État consolidé. Il établit, au nord-est du Grand Lac, la cité d’Hariharâlaya qui est la première du genre angkorien.
	Jayavarman II (802-836)
	Charlemagne Empereur

	Indravarman 1er (877-889)
	Invasions normandes





6 – L’apogée d’Angkor au Xe siècle
	Yaçovarnam 1er (889-910 ?) : le roi fondateur d’Angkor
	France : Abbaye de Cluny

	Harshavarnam 1er (910 ? – 922), même capitale
	
	Içanavarman II (après 922-928)
	




7 – Le déplacement à Koh Ker
De 928 à 944, le roi Jayavarman IV transfère la capitale au nord-est d’Angkor après un épisode de sécession qui avait eu lieu en 921.
	Jayavarman IV (928-942), capitale : Koh Ker
(Chok Gargyar)
	Chine : Beijing capitale en 938.
Champa : prise de Nha Trang par les Khmers victorieux des musulmans qui occupent alors une partie du Vietnam actuel.

	Harshavarman II
(942-944)
	




8 – Le retour à Angkor (944)
C’est la période de l’unification des petits royaumes khmers, qui subsistent encore, et l’agrandissement sur le territoire du Siam mené par Jayavarman V.
	Rajendravarman (944-968)
	Le Saint Empire romain germanique (962).

	Jayavarman V (968-1001)
	Avènement des Capétiens en France.





9 – Le Xe siècle angkorien
Après le court règne du roi Udayadityavarman Ier (1001-1002), une guerre de succession s’ouvre entre les deux princes Jayavirararman (1002-1010) et Suryavarman (1002-1050). Suryavarman est vainqueur ce qui lui permet d’entreprendre une très grande conquête territoriale jusqu’au Siam, à Lopburi. Le roi Hashavarman III bâtit une alliance entre les Khmers et les Chams contre les Vietnamiens, mais elle ne dure pas et les Khmers perdent devant les Chams. Puis, et jusqu’au début du XIIe siècle, on entre dans une période de paix durable.

10 – Le XIIe siècle ou l’Âge Classique d’Angkor
Le jeune prince Suryavarman II (1113-1150) travaille à l’ouverture de son pays (qui va lier des relations avec la Chine) et fait élever le monument le plus accompli : le temple d’Angkor Vât, dédié à la divinité Vishnu. Il mène la guerre contre l’Annam avec ses alliés Chams, mais comme ceux-ci se retournent contre lui, il continue la conquête et s’empare du Champa en 1140. Ce ne sont ici que les débuts des conflits qui opposèrent Khmers et Chams.
Après la mort de Suryavarman II, les Chams parviennent à s’emparer d’Angkor et occupent le site pendant quatre ans.
C’est le roi Jayavarman VII, à la fin du XIIe siècle, qui entreprend la reconquête de son pays et s’impose sur les Chams. Ses batailles navales sont relatées sur les bas-reliefs de la galerie extérieure du Bayon. Il annexe le Champa au début du XIIe siècle et étend son Empire jusqu’à la rivière Chao Praya (anciennement Ménam) qui passe par Bangkok et jusqu’au centre de l’actuel Vietnam. Il bâtit Angkor Thom, c’est-à-dire « la Grande Ville », placée sous la protection religieuse d’Indra.

11 – Au XIIIe siècle, les luttes religieuses
Si au XIIIe siècle, les cérémonies royales restent brahmaniques, le bouddhisme Theravâda étend son influence et avec lui se développe le pâli, la langue de la foi bouddhique. Angkor reste la capitale mais subit les assauts des Thaïs d’Ayuthya.

12 – La période post-angkorienne (du XIIIe au XIXe siècle).
À partir de la fin du XIIIe siècle et aux siècles suivants, les Khmers ne sont plus les bâtisseurs des époques antérieures. Leur civilisation laisse ainsi peu de trace. Faut-il y voir la marque d’un État aux finances épuisées, d’un peuple fatigué, démographiquement atteint, l’hydraulique était-elle moins maîtrisée, les voisins sont-ils devenus plus conquérants ? Ou le bouddhisme Theravâda a-t-il eu une influence ? Cette religion oppose en effet une idée de fidélité au brahmanisme qui est initiateur de création, d’innovation et de continuité. Les Khmers ne chercheraient donc plus

13 – Le protectorat français

14 – Le temps de l’indépendance

15 – Vingt années de guerre

16 – Le génocide Khmer rouge


17 – La fin du régime khmer et la longue marche vers la normalisation

B. Géographie Physique et humaine
1 – Le pays du Mékong, entre plaines et montagnes

2 – Un pays qui vit au rythme de la mousson
a- Les rythmes de la mousson, des températures chaudes :

b- Les saisons cambodgiennes


3 – Deux Cambodge : un Cambodge peu occupé par les hommes et un Cambodge peuplé
a- Le Cambodge périphérique peu occupé par les hommes

b- Le Cambodge des plaines : une population plus dense et plus diverse


4 – La plaine des Lacs

5 – La plaine des Quatre Bras

6 – Autres plaines

7 – La population des plaines peuplées

8 – L’organisation de l’espace cambodgien et les axes de transports, héritage du « Sihanoukisme »

9 – La renaissance de Phnom Penh, carrefour d’importants axes de transport
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